
 

 

    MASS INTENTIONS 

 
Sunday, March 28 
8:00 a.m.                       OLM Parishioners and Visitors 
10:00 a.m.                                                    Albert “Boots” Nelson +   
12:00 p.m. (Spanish)                                                       Juana Diaz +      
Monday, March 29                   
8:00 a.m.                                                                            Buck Parker           
Tuesday, March 30                        
8:00 a.m.                                            Don VanRemoortere + 
Wednesday, March 31  
8:00 a.m.                                                     Abelardo & Nelia Arias  +                 
Thursday, April 1 (Holy Thursday)                                
5:30 p.m.                                                                       Vince Sellers +        
Friday, April 2 (Good Friday) 
3:00 p.m.                                   Priests in the Diocese of Cheyenne 
Saturday, April 3 (Easter Vigil) 
8:30 p.m                                                               Delfina Perez Cruz +         
Sunday, April 4 (Easter Sunday) 
8:00 a.m.                       OLM Parishioners and Visitors  
10:00 a.m                                                                           Katsey Long                                                                                  
12:00 p.m. (Spanish)                       Familias de Nuestra Parroquia            
 
 
 
 
Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add  
someone to the prayer list or have a Mass offered for a specific  
intention, contact the parish office.  If you would like a Mass 
offered on a specific date, contact the parish office at least six 
months prior to that date.   

 

Homebound Ministry 
To all parishioners: If you are homebound 
and would like to receive the sacraments or a visit 

from a priest, or if you are aware of someone who needs a 
check-in, please contact the office. We are here for you!  

Para todos los feligreses: Si está confinado en su hogar y le 
gustaría recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, 
o si sabe que alguien necesita registrarse, comuníquese con 

la oficina. ¡Estamos aquí para ti! 
Prayer 

For the Living 
Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who 
may be struggling or rejoicing in the journey we call life. 

Healing Intentions 

Those in Teton County suffering from the  
COVID-19 infection, Francis Harrison, Trish Greig-Tiso, Julie 
Forys, Brad Ryan, Jane Klosowski, Maria & Jelasio Ogebe, 
Jesse P. Samluk, Steve Goulding, Rosalia Carrillo, Nancy  

Carruth-Matthews, Stephanie Salerno, Annie DiTomasso    
Souls of the Departed 

Albert “Boots” Nelson, Dennis McCracken, Brayden Garcia, 
Juana Diaz, Ed Moser, Holly Buell 

April 3-4 
Readers 

           Easter Vigil               8:30pm: Bob Lenz 
           Easter Sunday       8:00am: Karen Rockey 
                  10:00am: Carol Parker 

Collection 

Information for  

March 

Current Month 
Collected                   $32,814 

Current Month YTD 
Collected                    $ 413,796 

Current Month  Budgeted       $41,291 
 
Current Month YTD 
Budgeted                                  $356,624 

OLM COVID—19  

The Living Church in a Time of 

Recovery– Special Edition 

Bulletin 

During this unprecedented time, you may still give online.  Please visit our website and click on the 

“online giving” link at the bottom of the homepage.  Your contributions are greatly appreciated.   

@olmcatholic 

@OLMCatholic 

Text: MOUNTAINFAMILY to 

84576 to receive parish 

updates 

              (307) 733-2516 lizzetolm@gmail.com 
Follow: Our Lady of 

the Mountains Page 

myParish App: 

Download app to access 

daily readings 

www.olmcatholic.org 

TEXT-TO-GIVE 

Text amount to:       

(307) 317-5554 



Report from your Parish Pastoral Planning Team 

The Team has met 3 times over the past two months and is already fairly deeply 

engaged in a four step process which includes: 1) forming as a team; 2) 

identifying “current state” of the parish; 3) creating the Vision (10  year, 3 year, 

and 1 year); and, 4) developing goals and action plans.  It is anticipated that the 

team’s work will be completed by early summer, 2021. 

In our March meetings the Team has assembled a great deal of data looking at 

factors such as: growth in our parish, Mass attendance, number of parishioners 

involved in various ministries, faith formation programs and participants, 

participation in Sacraments, level of financial contributions by parishioners, 

parish expenses, and many other topics, comparing our “current state” to where 

we were over the past 10-15 years.  We are also assembling a history of our parish, or “The Story of Our Lady of the 

Mountains”. 

The Team has also completed a “SWOT Analysis”, looking at Strengths of the parish, as well as Weaknesses, Opportunities, 

and Threats.  We are now beginning to assemble “Aspirations” which are, basically, the answer to the questions: What do we 

want our parish to look like 10 years from now, 3 years from now, and 1 year from now?  And what programs, ministries, 

resources need to be enhanced or, even, started to take us in the direction we want to go? 

The most important focus of the Pastoral Planning Team is to move in the direction of “Communion for Mission”, that is, ALL 

of US, every parishioner, coming together as a stronger “community” (“One Body in Christ”) in order to better fulfill our 

mission given to us by Jesus Christ: helping each other become stronger disciples of Christ, and helping others around us do 

the same. 

This weekend, March 20-21, we are asking every parishioner to give us one or two suggestions/ideas about what we need to 

start doing or do in a bigger way to make our parish better.  Please fill out one of the forms distributed at Mass, or email the 

parish with your ideas: aliciawolm@gmail.com 

Informe de su equipo de planificación pastoral parroquial 

El equipo se ha reunido 3 veces durante los últimos dos meses y ya está bastante comprometido en un proceso de cuatro 

pasos que incluye: 1) formar un equipo; 2) identificar el "estado actual" de la parroquia; 3) crear la Visión (10 años, 3 años y 

1 año); y 4) desarrollar metas y planes de acción. Se prevé que el trabajo del equipo se completará a principios del verano de 

2021. 

En nuestras reuniones de marzo, el Equipo ha reunido una gran cantidad de datos que analizan factores tales como: 

crecimiento en nuestra parroquia, asistencia a misa, número de feligreses involucrados en varios ministerios, programas y 

participantes de formación en la fe, participación en los sacramentos, nivel de contribuciones financieras por feligreses, 

gastos parroquiales y muchos otros temas, comparando nuestro “estado actual” con el que estábamos durante los últimos 

10 a 15 años. También estamos reuniendo una historia de nuestra parroquia, o "La Historia de Nuestra Señora de las 

Montañas". 

El equipo también ha completado un "Análisis FODA", examinando las Fortalezas de la parroquia, así como las Debilidades, 

Oportunidades y Amenazas. Ahora estamos comenzando a reunir “Aspiraciones” que son, básicamente, la respuesta a las 

preguntas: ¿Cómo queremos que se vea nuestra parroquia dentro de 10 años, dentro de 3 años y dentro de 1 año? ¿Y qué 

programas, ministerios, recursos necesitamos mejorar o, incluso, empezar a llevarnos en la dirección que queremos ir? 

El enfoque más importante del Equipo de Planificación Pastoral es avanzar en la dirección de la "Comunión para la Misión", 

es decir, TODOS NOSOTROS, cada feligrés, uniéndonos como una "comunidad" más fuerte ("Un Cuerpo en Cristo") en orden 

para cumplir mejor nuestra misión que Jesucristo nos dio: ayudarnos unos a otros a convertirnos en discípulos más fuertes 

de Cristo y ayudar a los que nos rodean a hacer lo mismo. 

Este fin de semana, del 20 al 21 de marzo, pedimos a todos los feligreses que nos den una o dos sugerencias / ideas sobre lo 

que debemos comenzar a hacer o hacer de una manera más amplia para mejorar nuestra parroquia. Complete uno de los 

formularios distribuidos en la misa o envíe un correo electrónico a la parroquia con sus ideas: lizzetolm@gmail.com 



Music Corner 

Hymns for Sunday, March 28th, 10:00am Mass. Music by John Farrell. Piano: Arla Burbank 

 All Glory Laud and Honor 

 I Heard the Voice of Jesus Say 

 I am the Bread of Life 

 Sing a New Song Unto the Lord 

Confessions 

After much thought and prayerful consideration, we have made the decision to resume a regular Saturday confession schedule. 
Parishioners may still call and schedule confessions, Father Demetrio and Father Phil will be available to hear confessions from 
4:00-5:00pm Saturday evenings.  

Due to the recent uptick in COVID cases, we are not yet ready resume confessions in the confessional spaces. Thus, Father 
Demetrio will be available in the northern entrance space/cry room area and Father Phil will hear confessions in his office. 
Please observe closed doors and line up accordingly. 

Please be mindful: 
** We ask that parishioners continue to wear masks while in the confessional and 
other church spaces. This is for the sake of our priests as well as for the sake of our 
parishioners. 

** Signs will mark each confessional. Parishioners may choose which priest will hear 
their confession. Please sit or kneel behind the screens in the confessional space. 

** Hand sanitizing stations are available throughout the church for your 
convenience. 

** This schedule is subject to COVID restrictions and guidelines. Please follow the 
bulletin, website, and/or Flocknote announcements for the latest up-to-date scheduling. 

Confesiones 

Después de mucha reflexión y consideración en oración, hemos tomado la decisión de seguir un horario regular de confesiones 
los sábados. Los feligreses aún pueden llamar y programar confesiones, pero a partir de este sábado (13/3/21), el padre 
Demetrio y el padre Felipe escucharán confesiones de 4:00 a 5:00 p. M. 

Debido al reciente aumento en los casos de COVID, aún no estamos listos para reanudar las confesiones en los espacios 
confesionales. Por lo tanto, el Padre Demetrio estará disponible en el espacio de la entrada norte / área de la sala de llanto y el 
Padre Phil escuchará confesiones en su oficina. Observe las puertas cerradas y alinee en consecuencia. 

Por favor tenga en cuenta: 

** Pedimos que los feligreses sigan usando máscaras mientras están en el confesionario y otros espacios de la iglesia. Esto es 
por el bien de nuestros sacerdotes y también por el bien de nuestros feligreses. 

** Señales marcarán cada confesionario. Los feligreses pueden elegir qué sacerdote escuchará su confesión. Siéntese o 
arrodíllese detrás de las mamparas de los confesionarios. 

** Hay estaciones de desinfección de manos disponibles en toda la iglesia para su conveniencia. 

** Este horario está sujeto a las restricciones y pautas de COVID. Siga el boletín, el sitio web y / o los anuncios de Flocknote 
para obtener la última programación actualizada. 

From the Diocese of Cheyenne 

Bishop Steven Biegler has extended to all the faithful in the Diocese of Cheyenne the dispensation from the obligation to 

celebrate the Eucharist on Sunday and Holy Days of Obligation through Wednesday, June 30, 2021. To read the full decree, go 

to: https://dioceseofcheyenne.org/the-living-church-in-a-time-of-crisis-covid-19. 

De la Diócesis de Cheyenne 

El obispo Steven Biegler ha extendido a todos los fieles de la Diócesis de Cheyenne la dispensa de 

la obligación de celebrar la Eucaristía el domingo y los días santos de obligación hasta el miércoles 30 de junio de 2021. Para 

leer el decreto completo, vaya a: https: / /dioceseofcheyenne.org/the-living-church-in-a-time-of-crisis-covid-19. 



 If you would like to submit a donation, please make checks payable to "Our Lady of the Mountains" and write  "Flowers" in 
the memo line. Donations and intentions may be slipped under the office door. Please thank members of the JCCW for offering 
us this opportunity to honor our loved ones in such a beautiful way! 

Si desea dar una donación, haga los cheques pagaderos a "Nuestra Señora de las Montañas" y escriba "Flores" en la línea de 
notas. Las donaciones e intenciones pueden deslizarse por debajo de la puerta de la oficina. ¡Agradezca a los miembros de la 
JCCW por ofrecernos esta oportunidad de honrar a nuestros seres queridos de una manera tan hermosa! 

Mass at 5:30pm (Bilingual)  

* The Church will be open until 10pm for those wishing 

to come, pray, and visit the blessed sacrament/ La 

Iglesia estara abierta hasta las 10pm para aquellos que 

deseen venir a rezar y visitar el Santismo.  

* No 8am Mass/ No hay Misa a las 8am 

*No regular Adoration/ No habra Adoracion regular 

* Confessions heard by Fr. Phil from 4-5pm/ El Padre 

Felipe estara escuchando cofesiones de 4-5pm 

Mass at 8:00am (English) 

Mass at 10:00am (English) 

Misa a las 12:00pm (Español) 

Thursday of the Lord’s Super 

 Jueves Santo De La Cena Del Señor 

Friday of the Passion of the Lord 

 Viernes Santo De La Pasion Del Señor 

Liturgy at 3pm (Bilingual) 

* No 8am Mass/ No Misa a las 8am 

* No 7pm Mass/ No Misa a las 7pm 

* Office Closed/ Oficina cerrada 

* Confessions heard by Fr. Phil from 1:30pm-2:30pm/ El Padre 

Felipe estara escuchando confesiones de 1:30pm-2:30pm 

* Stations at 5:30pm/ Via Crucis a las 6:30pm 

The Easter Vigil In The Holy Night 

 Vigilia De Pascua En La Noche Santa 

Vigil Mass at 8:30pm (Bilingual) 

*No 4-5pm confessions/ no habra confesiones de 4-5pm 

* No 5:30pm Mass/ No Misa a las 5:30pm 

Easter Sunday 

 Domingo de Pascua 

Last Chance for Easter Flowers in Memory of a Loved One! 

¡Ultima oportunidad para Flores en Memoria de un Ser Amado! 



Adoration Thursdays 

We are in need of a few extra volunteers for Thursday Adoration. If you are available between 9:30 am and 11:30 am, please 

consider dedicating half an hour of your time to prayer. If you would like to add your name to our 

Adoration list during these hours or are interested in a different time slot, please call or speak with Carol 

Parker. 307-690-3888.  

Jueves de adoración 

Necesitamos algunos voluntarios adicionales para la Adoración del jueves. Si está disponible entre las 9:30 

am y las 11:30 am, considere dedicar media hora de su tiempo a la oración. Si desea agregar su nombre a nuestra lista de 

Adoración durante este horario o está interesado en un horario diferente, llame o hable con Carol Parker. 307-690-3888. 

Doers of the Word                       Palm/Passion Sunday                 Opposition heats up! 

Jesus rides into town on a donkey, not on a gilded chariot.  Jesus is openly declaring himself the Messiah, and the rabble 
rousers are about to come out in full force. 

Religious leaders raise an alarm, and even the Romans take note of a man claiming to be king.  The last few days of Jesus’ life 
show a mounting sense of urgency as seen in several dramatic confrontations at the temple.  In the spirit of the Old 
Testament prophets, Jesus brands greedy profiteers at the temple as robbers and forcibly drives them out. 

Jesus does nothing to temper his harsh message.  He explains his aggressive behavior with the parable of the tenants (Mark 
12:1-12).  He presents himself as  God’s final attempt to break through people’s stubborn resistance. 

Battle lines are drawn.  On one side is Jesus, kept safe by his widespread popularity.  On the other side are leaders of the 
religious and political establishments.  Threatened by Jesus’ radical message of repentance and reform, they are determined 
to find a way to trap Jesus and turn the crowd against him. 

In what way can you identify with Jesus’ feeling in these stories?  If somebody asks you, “What keeps you going through hard 
times?” how would you answer?  St. Paul would have answered with words from his second chapter to the 
Philippians.  Worth reading! 

Paul describes the kind of teamwork we have with God.  While God is working within, we must “work out our salvation with 
fear and trembling.”  (2:12).  Much later a spiritual giant named St. Teresa of Avila would express the paradox this way: “I pray 
as if all depends on God; I work as if all depends on me.”  Her formula summarizes Paul’s 
spiritual style.  St. Benedict explained it with his motto: ORA ET LABORA.  Pray and work. 

How can you “value others above yourselves” (verse 3) without developing a low self-
image? 

Hacedores de la Palabra Ramos / Domingo de la Pasión ¡La oposición se calienta! 

Jesús llega a la ciudad en un burro, no en un carro dorado. Jesús se está declarando 
abiertamente el Mesías, y la chusma está a punto de salir con toda su fuerza. 

Los líderes religiosos dan la alarma, e incluso los romanos toman nota de un hombre que dice ser rey. Los últimos días de la 
vida de Jesús muestran un creciente sentido de urgencia como se ve en varios enfrentamientos dramáticos en el templo. En el 
espíritu de los profetas del Antiguo Testamento, Jesús tilda de ladrones a los codiciosos especuladores del templo y los expulsa 
por la fuerza. 

Jesús no hace nada para moderar su duro mensaje. Explica su comportamiento agresivo con la parábola de los labradores 
(Marcos 12: 1-12). Se presenta a sí mismo como el intento final de Dios de romper la obstinada resistencia de la gente. 

Se trazan líneas de batalla. Por un lado está Jesús, protegido por su amplia popularidad. Del otro lado están los líderes de los 
establecimientos religiosos y políticos. Amenazados por el mensaje radical de arrepentimiento y reforma de Jesús, están 
decididos a encontrar una manera de atrapar a Jesús y poner a la multitud en su contra. 

¿De qué manera puede identificarse con el sentimiento de Jesús en estas historias? Si alguien te pregunta: "¿Qué te mantiene 
atravesando tiempos difíciles?" como responderias San Pablo habría respondido con palabras de su segundo capítulo a los 
Filipenses. ¡Vale la pena leer! 

Paul describe el tipo de trabajo en equipo que tenemos con Dios. Mientras Dios obra en nuestro interior, debemos "trabajar 
en nuestra salvación con temor y temblor". (2:12). Mucho más tarde, un gigante espiritual llamado Santa Teresa de Ávila 
expresaría la paradoja de esta manera: “Oro como si todo dependiera de Dios; Trabajo como si todo dependiera de mí ". Su 
fórmula resume el estilo espiritual de Paul. San Benito lo explicó con su lema: ORA ET LABORA. Ore y trabaje. 

¿Cómo pueden “valorar a los demás por encima de ustedes mismos” (versículo 3) sin desarrollar una imagen baja de sí 
mismos? 



CURRENT OPENINGS – DIOCESE OF CHEYENNE 

For more information and to receive a complete job description please visit: https://dioceseofcheyenne.org/job-openings 

 

Director of Hispanic Ministry 

The Diocese of Cheyenne has an opening for Director of Hispanic Ministry. The Director of Hispanic Ministry, in close 
collaboration with the Director of Pastoral Formation, assists the Diocesan Bishop in cultivating lay leadership and directing a 
Pastoral Hispanic Ministries Plan for the Diocese of Cheyenne. The Director of Hispanic Ministry will be located in Casper. 
Candidates must be bilingual (Spanish and English), conversational and written.   

El Diócesis de Cheyenne tiene una vacante para un Director del Ministerio Hispano. En estrecha colaboración con el Director 
Diocesano de Formación Pastoral, el Director ayuda al obispo a fomentar el liderazgo laico y dirigir un Plan para el Ministerio 
diocesano de Pastoral Hispana. La oficina del Director Diocesano del Ministerio Hispano estará en Casper. Los candidatos 
deben ser bilingües (español e inglés), conversacional y escrito. Envía una solicitud, carta de presentación, y resumen por 
correo, e-mail, o a la oficina diocesano antes del 30 de abril de, 2021 a: Tammy Skala, la Directora de Recursos Humanos, 
Diócesis de Cheyenne, 2121 Capitol Ave., Cheyenne, WY 82001, tskala@dioceseofcheyenne.org, 307-638-1530 – La 
descripción completa y aplicación están nuestro sitio web: https://dioceseofcheyenne.org/job-openings 

 

Tribunal Secretary/Ecclesiastical Notary 

This position provides administrative assistance and clerical services to the Office of the Tribunal including transcription of 
interviews.  Serves as an Ecclesiastical Notary. The Tribunal renders decisions in matter of Church Law dealing for the most 
part with issues surrounding the validity of marriage. 

~ APPLICATION PROCESS ~ 

Submit an application, letter of interest, and a current resume by mail, e-mail, 
or in person by April 30, 2021 to:  Tammy Skala, Human Resource Director, 
Diocese of Cheyenne, 2121 Capitol Ave, Cheyenne, WY  82001, Office:         
307-638-1530 - tskala@dioceseofcheyenne.org  - Find complete job 
descriptions and application online:                                                                      
https://dioceseofcheyenne.org/job-openings 

APERTURAS ACTUALES - DIOCESIS DE CHEYENNE 

Para obtener más información y recibir una descripción completa del trabajo, visite: https://dioceseofcheyenne.org/job-
openings 

Director del Ministerio Hispano 

La Diócesis de Cheyenne tiene una vacante para Director del Ministerio Hispano. El Director del Ministerio Hispano, en estrecha 
colaboración con el Director de Formación Pastoral, ayuda al Obispo Diocesano a cultivar el liderazgo laico y dirigir un Plan de 
Ministerio Pastoral Hispano para la Diócesis de Cheyenne. El Director del Ministerio Hispano estará ubicado en Casper. Los 
candidatos deben ser bilingües (español e inglés), conversacionales y escritos. 

El Diócesis de Cheyenne tiene una vacante para un Director del Ministerio Hispano. En estrecha colaboración con el Director 
Diocesano de Formación Pastoral, el Director ayuda al obispo a fomentar el liderazgo laico y dirigir un Plan para el Ministerio 
diocesano de Pastoral Hispana. La oficina del Director Diocesano del Ministerio Hispano estará en Casper. Los candidatos deben 
ser bilingües (español e inglés), conversacional y escrito. Envía una solicitud, carta de presentación, y resumen por correo, e-
mail, oa la oficina diocesano antes del 30 de abril de, 2021 a: Tammy Skala, la Directora de Recursos Humanos, Diócesis de 
Cheyenne, 2121 Capitol Ave., Cheyenne , WY 82001, tskala@dioceseofcheyenne.org, 307-638-1530 - La descripción completa y 
aplicación están en nuestro sitio web: https://dioceseofcheyenne.org/job-openings 

Secretario del Tribunal / Notario Eclesiástico 

Este puesto proporciona asistencia administrativa y servicios de oficina a la Oficina del Tribunal, incluida la transcripción de 
entrevistas. Se desempeña como Notario Eclesiástico. El Tribunal emite decisiones en materia de Derecho de la Iglesia que 
tratan en su mayor parte de cuestiones relacionadas con la validez del matrimonio. 

~ PROCESO DE SOLICITUD ~ 

Envíe una solicitud, una carta de interés y un currículum actualizado por correo, correo electrónico o en persona antes del 30 de 
abril de 2021 a: Tammy Skala, Directora de Recursos Humanos, Diócesis de Cheyenne, 2121 Capitol Ave, Cheyenne, WY 82001, 
Oficina : 307-638-1530 - tskala@dioceseofcheyenne.org - Encuentre descripciones de trabajo completas y solicitud en línea: 
https://dioceseofcheyenne.org/job-openings 



OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE 
Sunday Mass: 

 Saturday:       5:30 p.m 
 Sunday:          8:00 a.m., 10:00 a.m., and 

                                               12:00 p.m. Spanish  
Daily Mass:  

 Monday:        8:00 a.m. 
 Tuesday:        8:00 a.m. 
 Wednesday:  8:00 a.m. 
 Thursday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
 Friday:            8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish 
 Saturday:       8:00 a.m. 
 

MORNING PRAYER 
Monday–Saturday: 7:45 a.m. 

 
ROSARY  Monday– Wednesday and Friday: 8:30 a.m.  
(after morning Mass) 
 
For Vocations: Monday nights at 5:15pm 

ADORATION SCHEDULE 
Thursday: 8:30 a.m.–5:15p.m In Worship Space 
 
CONFESSION SCHEDULE 
By appointment or from 4-5pm Saturday evening 
 

PARISH CONTACT 
Phone: (307) 733-2516       
Email: lizzetolm@gmail.com 
Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001 
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001 

OLM Staff 
Fr. Demetrio Penascoza –Pastor  

                                                     Fr. Philip J. Vanderlin-Assistant Pastor (Bilingual)     
Deacon Harry Flavin - Pastoral Assistant             Susan Shepard - Music Coordinador                       
Deacon Doug Vlchek - Pastoral Assistant             Mary Martin - JCCW        
Deacon Richard Harden - Faith Formation Director            Fernando Escobedo - Grand Knight K of C 
Lizzet Garcia-Administrative Specialist (Bilingual)            Mary Cernicek - Parish Council Chairperson         
Alicia Whissel - Dir. of Ministries & Community Engagement                  Huck Henneberry - Maintenance/Safety                                                       
Tom Botts - Finance Council Chairperson                          Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef 
         

FREE Community meal for you and your family! Comida GRATIS para usted y su familia! 

Church Information  

Informacion de la Iglesia  

Lunch: Monday-Friday 
12:00pm– 1:00pm 

We will not be serving dinner on Thursday until 
further notice 

Almuerzo: Lunes a Viernes 
12:00pm– 1:00pm 

No estaremos sirviendo cena los jueves hasta nuevo 
aviso 

Adoration on Thursdays  
We are in need of people to participate in Adoration on Thursdays. If you feel called to this 
Ministry please contact Carol Parker @ (307) 690-3888 or stop by the parish office. 

Adoración los jueves 
Necesitamos personas que participen en la Adoración los jueves. Si se siente llamado a este Ministerio, comuníquese 
con Carol Parker al (307) 690-3888 o pase por la oficina parroquial. 

Pope Francis declares the “Year of Saint Joseph” 
(Dec 8th, 2020-Dec 8th, 2021) 
To mark the 150th anniversary of the declaration 
naming St. Joseph as Patron of the Universal 
Church, Pope Francis has declared this year to be 
the Year of St. Joseph. Let us humbly pray that 
we may be blessed with St. Joseph’s “creative 
courage” as we continue to struggle through 
these difficult times and help us to trust in the 
divine providence of God.  

El Papa Francisco declara el "Año de San José" 

(8 de diciembre de 2020 al 8 de diciembre de 2021) 

Para marcar el 150 aniversario de la declaración que 
nombró a San José como Patrón de la Iglesia 
Universal, el Papa Francisco ha declarado este año 
como el Año de San José. Oremos humildemente 
para que podamos ser bendecidos con el "valor 
creativo" de San José mientras continuamos 
luchando a través de estos tiempos difíciles y 
ayúdanos a confiar en la divina providencia de Dios. 



 


